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Public Works and Government Services 
Canada

Travaux publics et Services 
gouvernementaux Canada

RETURN BIDS TO: Title - Sujet
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Public Works Government Services Canada- 
Bid Receiving / Réception des soumissions
189 Prince William Street
Room 421
Saint John
New Brunswick
E2L 2B9

Solicitation No. - N° de l'invitation

F.O.B. - F.A.B.

Client Reference No. - N° de référence du client GETS Ref. No. - N° de réf. de SEAG
PW-$PWB-020-3390

File No. - N° de dossier CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

Solicitation Closes - L'invitation prend fin Time Zone 

INVITATION TO TENDER
Atlantic Standard Time
AST

Fuseau horaire

APPEL D'OFFRES
Tender To:  Public Works and Government Services 
Canada

Plant-Usine: Destination: Other-Autre:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Donovan, Janine PWB
Telephone No. - N° de téléphone FAX No. - N° de FAX

(506) 636-5347 (    ) (506) 636-4376
Destination - of Goods, Services, and Construction:

Destination - des biens, services et construction:

Electrical Repairs
Wharf 402
Pigeon Hill
New Brunswick
Canada

Issuing Office - Bureau de distribution
Public Works Government Services Canada- Bid 
Receiving / Réception des soumissions
189 Prince William Street
Room 421
Saint John
New Bruns
E2L 2B9

at - à 02:00 PM
2014-03-04on - le

Comments - Commentaires

Soumission aux: Travaux Publics et Services 
Gouvernementaux Canada
Nous offrons par la présente de vendre à Sa Majesté la
Reine du chef du Canada, aux conditions énoncées ou
incluses par référence dans la présente et aux annexes
ci-jointes, les biens, services et construction énumérés
ici et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqué(s).

We hereby offer to sell to Her Majesty the Queen in right of
Canada, in accordance with the terms and conditions set
out herein, referred to herein or attached hereto, the goods,
services, and construction listed herein and on any attached
sheets at the price(s) set out therefor.

PWB-3-36157 (020)

Elect Repair  Wharf 402 Pigeon Hill

EC015-142483/A

EC015-142483

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Buyer Id - Id de l'acheteur
pwb020

Date  
2014-02-13

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Signature Date

Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)

Instructions:  See Herein

Instructions:  Voir aux présentes

See Herein

Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Telephone No. - N° de téléphone
Facsimile No. - N° de télécopieur
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INVITATION À SOUMISSIONNER 

AVIS IMPORTANT AUX SOUMISSIONNAIRES

CONDITIONS D’ASSURANCE
Les conditions d’assurance  ont été modifiées. Consulter les conditions supplémentaires. 

ANNULATION DE LA CLAUSE R2940D ET MODIFICATION DE L’ARTICLE CG3.8 DE LA CLAUSE R2830D 
Suite à l’abrogation de la Loi sur les justes salaires et les heures de travail, la clause R2940D est rendue non applicable 
pour les contrats émis après le 1er janvier 2014. Pour les contrats émis avant cette date la loi reste applicable.  
Par conséquent l’article 3.8 de la clause R2830D est modifié tel qu’indiqué à la condition supplémentaire CS02 
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TABLE DES MATIÈRES

INSTRUCTIONS PARTICULIÈRES AUX SOUMISSIONNAIRES (IP) 
IP01 Code de conduite et attestations, documentation connexe 
IP02 Documents de soumission 
IP03 Demandes de renseignements pendant l’appel d’offres 
IP04 Visite des lieux 
IP05 Révision des soumissions 
IP06 Résultats de l’appel d’offres 
IP07 Fonds insuffisants 
IP08 Période de validité des soumissions 
IP09 Documents de construction 
IP10 Sites Web 

R2710T INSTRUCTIONS GÉNÉRALES AUX SOUMISSIONNAIRES  (IG) (2013-06-27)
Les articles suivants de la clause R2710T sont reproduits sur le site  Web https://achatsetventes.gc.ca/politiques-et-
lignes-directrices/guide-des-clauses-et-conditions-uniformisees-d-achat/5/R
IG01 Code de conduite et attestations - soumission  
IG02    La soumission 
IG03    Identité ou capacité civile du soumissionnaire 
IG04    Taxes applicables 
IG05    Frais d'immobilisation 
IG06    Immatriculation et évaluation préalable de l'outillage flottant 
IG07    Liste des sous-traitants et fournisseurs 
IG08    Exigences relatives à la garantie de soumission 
IG09    Livraison des soumissions 
IG10    Révision des soumissions 
IG11    Rejet  de la soumission 
IG12    Coûts relatifs aux soumissions 
IG13    Numéro d'entreprise – approvisionnement 
IG14    Respect des lois applicables 
IG15    Approbation des matériaux de remplacement 
IG16    Évaluation du rendement 
IG17 Conflit d´intérêts / Avantage indus. 

CONDITIONS SUPPLÉMENTAIRES (CS) 
CS01 Condition d’assurance 
CS02 Main-d'œuvre 

DOCUMENTS DU CONTRAT (DC) 

FORMULAIRE DE SOUMISSION ET D'ACCEPTATION (SA) 
SA01 Identification du projet 
SA02 Nom commercial et adresse du soumissionnaire 
SA03 Offre 
SA04 Période de validité des soumissions 
SA05 Acceptation et contrat 
SA06 Durée des travaux 
SA07 Garantie de soumission 
SA08 Signature 

APPENDICE 1 - LISTE COMPLÈTE DES NOMS DE TOUS LES INDIVIDUS QUI SONT  ACTUELLEMENT  
 ADMINISTRATEURS DU SOUMISSIONNAIRE 

ANNEXE A - FORMULAIRE D’ATTESTATION D’ASSURANCE 
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INSTRUCTIONS PARTICULIÈRES AUX SOUMISSIONNAIRES (IP)

IP01 CODE DE CONDUITE ET ATTESTATIONS - DOCUMENTATION CONNEXE 

En présentant une soumission, le soumissionnaire atteste que le soumissionnaire et ses affiliés, respectent les 
dispositions stipulées à l’article 01 Code de conduite et attestations - soumission des instructions générales aux 
soumissionnaires R2710T (2013-06-27)  La documentation connexe requise à cet égard, assistera le Canada à confirmer 
que les attestations sont véridiques.

IP02 DOCUMENTS DE SOUMISSION 

Les documents suivants constituent les documents de soumission: 

1. a. Appel d’offres - Page 1; 
b. Instructions particulières aux soumissionnaires; 
c.  Instructions générales aux soumissionnaires R2710T (2013-06-27)  
d. Clauses et conditions identifiées aux “Documents du contrat”; 
e. Dessins et devis; 
f. Formulaire de soumission et d’acceptation et tout appendice s’y rattachant; et 
g. Toute modification émise avant la clôture de l’invitation.

La présentation d’une soumission constitue une affirmation que le soumissionnaire a lu ces documents et accepte 
les modalités qui y sont énoncées. 

2. Les « Instructions générales aux soumissionnaires » sont incorporées par renvoi et reproduites dans le Guide des 
clauses et conditions uniformisées d’achat (CCUA) publié par Travaux publics et Services gouvernementaux Canada 
(TPSGC).  Le guide des CCUA est disponible sur le site Web de TPSGC: https://achatsetventes.gc.ca/politiques-et-lignes-
directrices/guide-des-clauses-et-conditions-uniformisees-d-achat/5/R

     
IP03 DEMANDES DE RENSEIGNEMENTS PENDANT L’APPEL D’OFFRES 

1. Toute demande de renseignements sur l’appel d’offres doit être présentée par écrit à l’agent d’approvisionnement 
dont le nom figure à l’Appel d’offres - Page 1, et ce le plus tôt possible pendant la durée de l’invitation. À 
l’exception de l’approbation de matériaux de remplacement, comme cela est décrit à l’IG15 de la R2710T toutes 
les autres demandes de renseignements devraient être reçues au moins cinq (5) jours civils avant la date de 
clôture de l’invitation afin de laisser suffisamment de temps pour y répondre. Pour ce qui est des demandes de 
renseignements reçues après cette date, il est possible qu’on ne puisse y répondre. 

2. Pour assurer la cohérence et la qualité de l’information fournie aux soumissionnaires, l’agent d’approvisionnement 
examinera le contenu de la demande de renseignements et décidera s’il convient ou non de publier une 
modification.  

3. Toutes les demandes de renseignements et autres communications envoyées avant la clôture de l’appel d’offres 
doivent être adressées UNIQUEMENT à l’agent d’approvisionnement dont le nom figure à l’Appel d’offres - Page 
1. Le défaut de se conformer à cette exigence pourrait avoir pour conséquence que la soumission soit déclarée 
non recevable.

IP04 VISITE DES LIEUX 

Non applicable. 

IP05 RÉVISION DES SOUMISSIONS 

Une soumission peut être révisée par lettre ou par télécopie conformément à l’IG10 de la R2710T Le numéro du 
télécopieur pour la réception de révisions est le  
(506) 636-4376.  
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IP06 RÉSULTATS DE L’APPEL D’OFFRES 

1. Un dépouillement public des soumissions aura lieu au bureau désigné sur la page frontispice «Appel d'offres» 
pour la réception des soumissions, peu de temps après l’heure indiquée pour la clôture des soumissions. 

2. Après la date de clôture pour la réception des soumissions, on peut demander les résultats de l’appel d’offres en 
téléphonant au numéro de  téléphone (506) 636-4358. 

IP07 FONDS INSUFFISANTS 

Si la soumission conforme la plus basse dépasse le montant des fonds alloués par le Canada pour les travaux, le  
Canada pourra 

a. annuler l’appel d’offres; ou 

b. obtenir des fonds supplémentaires et attribuer le contrat au soumissionnaire ayant présenté la soumission  
conforme la plus basse; et/ou 

c. négocier une réduction maximale de 15% du prix offert et/ou de la portée des travaux avec le soumissionnaire 
ayant présenté la soumission conforme la plus basse. Si le Canada n’arrive pas à une entente satisfaisante, il 
exercera l’option a) ou b). 

IP08 PÉRIODE DE VALIDITÉ DES SOUMISSIONS 

1. Le Canada se réserve le droit de demander une prorogation de la période de validité des soumissions tel que 
précisé à la SA04 du Formulaire de soumission et d'acceptation. Dès réception d’un avis écrit du Canada, les 
soumissionnaires auront le choix d’accepter ou de refuser la prorogation proposée. 

2. Si la prorogation mentionnée à l'alinéa 1. de l’IP08 est acceptée par écrit par tous les soumissionnaires qui ont 
présenté une soumission, le Canada poursuivra alors sans tarder l’évaluation des soumissions et les processus 
d’approbation.   

3. Si la prorogation mentionnée à l'alinéa 1. de l’IP08 n’est pas acceptée par écrit par tous les soumissionnaires qui 
ont présenté une soumission, le Canada pourra alors, à sa seule discrétion, 

a) poursuivre l’évaluation des soumissions de ceux qui auront accepté la prorogation proposée et obtenir les 
approbations nécessaires; ou 

b) annuler l’appel d’offres. 

4. Les conditions exprimées dans les présentes ne limitent d’aucune façon les droits du Canada définis dans la loi 
ou en vertu de l’IG11 de R2710T. 

IP09 DOCUMENTS DE CONSTRUCTION 

À l’attribution du contrat, une copie papier des dessins signés et scellés, du devis et des modifications sera fournie à 
l’entrepreneur retenu. Des copies supplémentaires, jusqu’à concurrence d’une copie (1), seront fournies sans frais à la 
demande de l’entrepreneur. Il incombera à l’entrepreneur d’obtenir les autres exemplaires dont il peut avoir besoin et, le 
cas échéant, d’en assurer les coûts. 

IP10 SITES WEB 

La connexion à certains des sites Web se trouvant aux documents d’appel d’offres est établie à partir d’hyperliens. La liste 
suivante énumère les adresses de ces sites Web. 

Appendice L du Conseil du Trésor, Compagnies de cautionnement reconnues 
http://www.tbs-sct.gc.ca/pol/doc-fra.aspx?id=14494&section=text#appL

Achats et ventes https://achatsetventes.gc.ca/
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Sanctions économiques canadiennes http://www.international.gc.ca/sanctions/index.aspx?lang=fra

Rapport d’évaluation du rendement de l’entrepreneur (Formulaire PWGSC-TPSGC 2913) 
http://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/app-acq/forms/documents/2913.pdf

Cautionnement de soumission (formulaire PWGSC-TPSGC 504) 
http://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/app-acq/forms/documents/504.pdf

Cautionnement d’exécution (formulaire PWGSC-TPSGC 505) 
http://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/app-acq/forms/documents/505.pdf

Cautionnement pour le paiement de la main-d’œuvre et des matériaux (formulaire PWGSC-TPSGC 506) 
http://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/app-acq/forms/documents/506.pdf

Guide des clauses et conditions uniformisées d’achats (CCUA)  https://achatsetventes.gc.ca/politiques-et-lignes-
directrices/guide-des-clauses-et-conditions-uniformisees-d-achat

Services de sécurité industrielle http://ssi-iss.tpsgc-pwgsc.gc.ca/index-fra.html

TPSGC, Code de conduite pour l'approvisionnement http://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/app-acq/cndt-cndct/index-fra.html

TPSGC, Consentement à la vérification de l’existence d’un casier judiciaire (PWGSC-TPSGC 229) 
http://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/app-acq/forms/formulaires-forms-fra.html#f229

TPSGC, Formulaires relatifs à l'administration des contrats de construction et de services d'experts-
conseilshttp://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/app-acq/forms/formulaires-forms-fra.html
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CONDITIONS SUPPLÉMENTAIRES (CS) 

CS01 CONDITIONS D’ASSURANCE 

1) Polices d’assurance 

a)    L'entrepreneur souscrit et maintient, à ses propres frais, les polices d'assurance conformément aux 
exigences de l’Attestation d’assurance. L'assurance doit être souscrite auprès d'un assureur autorisé à 
faire affaire au Canada. 

b) Le respect des exigences en matière d'assurance ne dégage pas l'entrepreneur de sa responsabilité en 
vertu du contrat, ni ne la diminue. L'entrepreneur est responsable de décider si une assurance 
supplémentaire est nécessaire pour remplir ses obligations en vertu du contrat et pour se conformer aux 
lois applicables. Toute assurance supplémentaire souscrite est à la charge de l'entrepreneur ainsi que pour 
son bénéfice et sa protection. 

2) Période d’assurance 

a) Les polices exigées à l’Attestation d’assurance doivent prendre effet le jour de l’attribution du contrat et 
demeurer en vigueur pendant toute la durée du contrat. 

b) Il incombe à l’entrepreneur de fournir et de maintenir la garantie pour produits/travaux complétés de sa 
police d’assurance responsabilité civile des entreprises et ce pour un délai minimum de (6) six ans suivant 
la date du Certificat d'achèvement substantiel. 

3) Preuve d’assurance 

a) Avant le début des travaux, et au plus tard trente (30) jours après l'acceptation de sa soumission, 
l'entrepreneur doit remettre au Canada une Attestation d’assurance sur le formulaire fournis.  

b) À la demande du Canada, l'entrepreneur doit fournir les originaux ou les copies certifiées de tous les contrats 
d'assurance auxquels l'entrepreneur a souscrit conformément à l’Attestation d’assurance. 

4) Indemnités d’assurance 
En cas de sinistre, l'entrepreneur doit faire sans délai toutes choses et exécuter tous documents requis pour le 
paiement de l'indemnité d'assurance. 

5) Franchise 

L'entrepreneur doit assumer le paiement de toutes sommes d'argent en règlement d'un sinistre, jusqu'à concurrence de la 
franchise.

CS02 MAIN D’OEUVRE 

L’article CG3.8 de la clause R2830D est modifié comme suit; 

1. Le titre a été modifié de « Main-d'œuvre et justes salaires «  à  « Main-d’œuvre ». 

2. Annuler le paragraphe 1. 

3. Renuméroter les paragraphes subséquents en conséquence.
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DOCUMENTS DU CONTRAT (DC) 

1. Les documents suivants constituent le contrat: 

 a.  Page « Contrat » une fois signée par le Canada; 
b. Formulaire de soumission et d’acceptation et tout Appendice s’y rattachant rempli(s) en bonne et due 

forme; 
c.  Dessins et devis:

 d.  Conditions générales et clauses: 
   CG1 Dispositions générales     R2810D (2013-04-25);   
   CG2 Administration du contrat    R2820D (2012-07-16); 
   CG3 Exécution et contrôle des travaux   R2830D (2010-01-11); 
   CG4 Mesures de protection     R2840D (2008-05-12); 
   CG5 Modalités de paiement                                       R2850D (2010-01-11); 
   CG6 Retards et modifications des travaux   R2860D (2013-04-25); 
   CG7 Défaut, suspension ou résiliation du contrat   R2870D (2008-05-12); 
   CG8 Règlement des différends     R2880D (2012-07-16);   
   CG9 Garantie contractuelle     R2890D (2012-07-16); 
   CG10 Assurances      R2900D (2008-05-12);  
   Coûts admissibles pour les modifications de contrat sous CG6.4.1  R2950D (2007-05-25); 
   Conditions supplémentaires  

e. Toute modification émise ou toute révision de soumission recevable, reçue avant l’heure et la date 
déterminée pour la clôture de l’invitation; 

f. Toute modification incorporée d’un commun accord entre le Canada et l’entrepreneur avant l’acceptation 
de la soumission; et 

g. Toute modification aux documents du contrat qui est apportée conformément aux conditions générales. 

2. Les documents identifiés par titre, numéro et date ci-dessus sont intégrés par renvoi et sont reproduits dans le
 Guide des clauses et conditions uniformisées d'achat (CCUA) publié par Travaux publics et Services 
 gouvernementaux Canada (TPSGC). Le guide des CCUA est disponible sur le site Web de TPSGC:

https://achatsetventes.gc.ca/politiques-et-lignes-directrices/guide-des-clauses-et-conditions-uniformisees-d-achat

3. La langue des documents du contrat est celle du Formulaire de soumission et d’acceptation présenté. 
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FORMULAIRE DE SOUMISSION ET D'ACCEPTATION (SA)

SA01 IDENTIFICATION DU PROJET 

Réparations électriques 
Structure 402 
Pigeon Hill (N.-B.) 

SA02 NOM COMMERCIAL ET ADRESSE DU SOUMISSIONNAIRE

Nom: __________________________________________________________________________ 

Adresse:  __________________________________________________________________________ 
      

Téléphone: ____________________ Télécopieur: ____________________ NEA __________________ 

SA03 OFFRE 

Le soumissionnaire offre au Canada d’exécuter les travaux du projet mentionné ci-dessus, conformément aux documents 
de soumission pour le montant total de la soumission de  

_______________________________________________________________$ excluant les taxe(s) applicables.  
   (exprimé en chiffres) 

SA04 PÉRIODE DE VALIDITÉ DES SOUMISSIONS

La soumission ne peut être retirée pour une période de trente (30) jours suivant la date de clôture de l’invitation.  

SA05 ACCEPTATION ET CONTRAT

À l’acceptation de l’offre de l’entrepreneur par le Canada, un contrat exécutoire est formé entre le Canada et 
l’entrepreneur.  Les documents constituant le contrat sont ceux mentionnés aux Documents du contrat. 

SA06 DURÉE DES TRAVAUX

L’entrepreneur doit exécuter et compléter les travaux par le 31 juillet 2014. 

SA07 GARANTIE DE SOUMISSION

Le soumissionnaire joint à sa soumission une garantie de soumission conformément à l'IG08 - Exigences relatives à la 
garantie de soumission de la R2710T - Instructions générales aux soumissionnaires. 

SA08 SIGNATURE 

                                                                                                                                                                                  
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du soumissionnaire (Tapés ou lettres moulées) 

                                                                                                                                 
 Signature      Date 
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APPENDICE 1 - LISTE COMPLÈTE DES NOMS DE TOUS LES INDIVIDUS QUI SONT  
 ACTUELLEMENT ADMINISTRATEURS DU SOUMISSIONNAIRE 

AVIS AUX SOUMISSIONNAIRES 
INSCRIRE LES NOMS ET PRÉNOMS DES ADMINISTRATEURS 

______________________________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________________________ 



S
ol

ic
ita

tio
n 

N
o.

 - 
N

 d
e 

l'in
vi

ta
tio

n 
   

   
   

   
   

   
   

  A
m

d.
 N

o.
 - 

N
 d

e 
la

 m
od

ify
 

 
B

uy
er

 ID
 - 

Id
 d

e 
l'a

ch
et

eu
r 

E
C

01
5-

14
24

83
/A

 
pw

b0
20

 
C

lie
nt

 R
ef

. N
o.

 - 
N

 d
e 

rf.
 d

u 
cl

ie
nt

 
Fi

le
 N

o.
 - 

N
 d

u 
do

ss
ie

r 
C

C
C

 N
o.

/N
 C

C
C

 - 
FM

S
 N

o.
/N

 V
M

E
 

R
.0

67
93

8.
00

1 
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

  P
W

B
-3

-3
61

57

A
TT

ES
TA

TI
O

N
 D

’A
SS

U
R

A
N

C
E

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
Pa

ge
 1

 o
f 2

D
es

cr
ip

tio
n 

et
 e

m
pl

ac
em

en
t d

es
 tr

av
au

x 
R

ép
ar

at
io

ns
 É

le
ct

riq
ue

s 
– 

S
tru

ct
ur

e 
40

2,
 P

ig
eo

n 
H

ill
 (N

.-B
.) 

N
o  d

e 
co

nt
ra

t. 
 

N
/A

N
o  d

e 
pr

oj
et

 
R

.0
67

93
8.

00
1 

N
om

 d
e 

l’a
ss

ur
eu

r, 
du

 c
ou

rti
er

 o
u 

de
 l’

ag
en

t 
 

 
 

A
dr

es
se

 (N
o,
,  

ru
e)

   
   

   
   

   
   

  
 

V
ill

e 
   

   
   

   
   

   
 

P
ro

vi
nc

e 
   

   
 

 
C

od
e 

po
st

al
  

N
om

 d
e 

l’a
ss

ur
é 

(E
nt

re
pr

en
eu

r)
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
 

 
 

A
dr

es
se

 (N
o,
,  

ru
e)

   
   

   
   

   
   

 
 

V
ill

e 
   

   
   

   
   

   
P

ro
vi

nc
e 

   
   

 
 

C
od

e 
P

os
ta

l 

A
ss

ur
é 

ad
di

tio
nn

el
 

Sa
 m

aj
es

té
 la

 R
ei

ne
 d

u 
ch

ef
 d

u 
C

an
ad

a 
re

pr
és

en
té

e 
pa

r l
e 

M
in

is
tr

e 
de

s 
Tr

av
au

x 
pu

bl
ic

s 
et

 d
es

 S
er

vi
ce

s 
go

uv
er

ne
m

en
ta

ux
  

G
en

re
 d

’a
ss

ur
an

ce
 

(E
xi

gé
 lo

rs
qu

e 
co

ch
é)

 
C

om
pa

gn
ie

 e
t N

o  d
e 

la
 p

ol
ic

e 
D

at
e 

d’
ef

fe
t 

J 
/ M

 / 
A

 
D

at
e 

d’
ex

pi
ra

tio
n 

J 
/ M

 / 
A

 
P

la
fo

nd
s 

de
 g

ar
an

tie
 

�
R

es
po

ns
ab

ili
té

 c
iv

ile
 d

es
 

en
tr

ep
ris

es
   

R
es

po
ns

ab
ili

té
 

co
m

pl
ém

en
ta

ire
/e

xc
éd

. 

P
ar

 s
in

is
tre

 

$ $

G
lo

ba
l g

én
ér

al
 a

nn
ue

l 

$ $

G
lo

ba
l -

 R
is

qu
e 

ap
rè

s 
tra

va
ux

  

$ $

�
A

ss
ur

an
ce

 d
es

 c
ha

nt
ie

rs
 

/  
R

is
qu

es
 d

’in
st

al
la

tio
n

$

�
R

es
po

ns
ab

ili
té

 p
ol

lu
tio

n 
de

s 
en

tr
ep

ris
es

�
P

ar
 in

ci
de

nt
 

$
�

 P
ar

 é
vé

ne
m

en
t

G
lo

ba
l

$

�
R

es
po

ns
ab

ili
té

 m
ar

iti
m

e
$

�
R

es
po

ns
ab

ili
té

 a
ér

ie
nn

e
�

P
ar

 in
ci

de
nt

 
$

�
 P

ar
 é

vé
ne

m
en

t
G

lo
ba

l

$

� J’
at

te
st

e 
qu

e 
le

s 
po

lic
es

 c
i-d

es
su

s 
on

t é
té

 é
m

is
es

 p
ar

 d
es

 a
ss

ur
eu

rs
 d

an
s 

le
 c

ad
re

 d
e 

le
ur

s 
ac

tiv
ité

s 
d’

as
su

ra
nc

e 
au

 C
an

ad
a 

et
 q

ue
 c

es
 p

ol
ic

es
 s

on
t p

ré
se

nt
em

en
t e

n 
vi

gu
eu

r, 
co

m
pr

en
ne

nt
 le

s 
ga

ra
nt

ie
s 

et
 d

is
po

si
tio

ns
 a

pp
lic

ab
le

s 
de

 la
 p

ag
e 

2 
de

 l’
A

tte
st

at
io

n 
d’

as
su

ra
nc

e,
 in

cl
ua

nt
 le

 p
ré

av
is

 d
’a

nn
ul

at
io

n 
ou

 d
e 

ré
du

ct
io

n 
de

 g
ar

an
tie

.

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

_ 
__

__
__

__
_ 

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
_ 

N
om

 d
e 

la
 p

er
so

nn
e 

au
to

ris
ée

 à
 s

ig
ne

r a
u 

no
m

 d
e(

s)
 (l

’)a
ss

ur
eu

r(
s)

 (C
ad

re
, a

ge
nt

, c
ou

rti
er

)  
   

   
   

   
 

N
um

ér
o 

de
 T

él
ép

ho
ne

 

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
_ 

   
   

   
   

   
   

   
   

   
  _

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
__

__
 

S
ig

na
tu

re
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
 D

at
e 

   
   

  J
 / 

M
 / 

A
 



S
ol

ic
ita

tio
n 

N
o.

 - 
N

 d
e 

l'in
vi

ta
tio

n 
   

   
   

   
   

   
   

  A
m

d.
 N

o.
 - 

N
 d

e 
la

 m
od

ify
 

 
B

uy
er

 ID
 - 

Id
 d

e 
l'a

ch
et

eu
r 

E
C

01
5-

14
24

83
/A

 
pw

b0
20

 
C

lie
nt

 R
ef

. N
o.

 - 
N

 d
e 

rf.
 d

u 
cl

ie
nt

 
Fi

le
 N

o.
 - 

N
 d

u 
do

ss
ie

r 
C

C
C

 N
o.

/N
 C

C
C

 - 
FM

S
 N

o.
/N

 V
M

E
 

R
.0

67
93

8.
00

1 
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

  P
W

B
-3

-3
61

57
A

TT
ES

TA
TI

O
N

 D
’A

SS
U

R
A

N
C

E 
Pa

ge
 2

 o
f 2

 

G
é

n
é

ra
li

té
s

Le
s 

po
lic

es
 e

xi
gé

es
 à

 la
 p

ag
e 

1 
de

 l’
A

tte
st

at
io

n 
d’

as
su

ra
nc

e 
do

iv
en

t ê
tre

 e
n 

vi
gu

eu
r e

t d
oi

ve
nt

 
in

cl
ur

e 
le

s 
ga

ra
nt

ie
s 

én
um

ér
ée

s 
so

us
 le

 g
en

re
 

d’
as

su
ra

nc
e 

co
rre

sp
on

da
nt

 d
e 

ce
tte

 p
ag

e-
ci

. 

Le
s 

po
lic

es
 d

oi
ve

nt
 a

ss
ur

er
 l’

en
tre

pr
en

eu
r e

t 
do

iv
en

t i
nc

lu
re

, e
n 

ta
nt

 q
u’

as
su

ré
 a

dd
iti

on
ne

l, 
S

a 
m

aj
es

té
 la

 R
ei

ne
 d

u 
ch

ef
 d

u 
C

an
ad

a 
re

pr
és

en
té

e 
pa

r l
e 

M
in

is
tre

 d
es

 T
ra

va
ux

 p
ub

lic
s 

et
 d

es
 S

er
vi

ce
s 

 
go

uv
er

ne
m

en
ta

ux
.  

Le
s 

po
lic

es
 d

'a
ss

ur
an

ce
 d

oi
ve

nt
 c

om
pr

en
dr

e 
un

 
av

en
an

t p
ré

vo
ya

nt
 la

 tr
an

sm
is

si
on

 a
u 

C
an

ad
a 

d'
un

 
pr

éa
vi

s 
éc

rit
 d

'a
u 

m
oi

ns
 tr

en
te

 (3
0)

 jo
ur

s 
en

 c
as

 
d'

an
nu

la
tio

n 
de

 l'
as

su
ra

nc
e 

ou
 d

e 
to

ut
e 

ré
du

ct
io

n 
de

 la
 g

ar
an

tie
 d

'a
ss

ur
an

ce
. 

S
an

s 
au

gm
en

te
r l

a 
lim

ite
 d

e 
re

sp
on

sa
bi

lit
é,

 la
 

po
lic

e 
do

it 
co

uv
rir

 to
ut

es
 le

s 
pa

rti
es

 a
ss

ur
ée

s 
da

ns
 

la
 p

le
in

e 
m

es
ur

e 
de

 la
 c

ou
ve

rtu
re

 p
ré

vu
e.

 D
e 

pl
us

, 
la

 p
ol

ic
e 

do
it 

s'
ap

pl
iq

ue
r à

 c
ha

qu
e 

as
su

ré
 d

e 
la

 
m

êm
e 

m
an

iè
re

 e
t d

an
s 

la
 m

êm
e 

m
es

ur
e 

qu
e 

si
 u

ne
 

po
lic

e 
di

st
in

ct
e 

av
ai

t é
té

 é
m

is
e 

à 
ch

ac
un

 d
'e

ux
.

R
e

sp
o

n
sa

b
il
té

 c
iv

il
e

 d
e

s 
e

n
tr

e
p

ri
se

s 

La
 g

ar
an

tie
 d

'a
ss

ur
an

ce
 fo

ur
ni

e 
ne

 d
oi

t p
as

 ê
tre

 
su

bs
ta

nt
ie

lle
m

en
t i

nf
ér

ie
ur

e 
à 

la
 g

ar
an

tie
 fo

ur
ni

e 
pa

r l
a 

de
rn

iè
re

 p
ub

lic
at

io
n 

du
 fo

rm
ul

ai
re

 B
A

C
 2

10
0.

  
La

 p
ol

ic
e 

do
it 

in
cl

ur
e 

ou
 a

vo
ir 

un
 a

ve
na

nt
 p

ou
r l

'in
cl

us
io

n 
d'

un
e 

ga
ra

nt
ie

 p
ou

r l
es

 ri
sq

ue
s 

et
 d

an
ge

rs
 s

ui
va

nt
s 

si
 le

s 
tra

va
ux

 y
 s

on
t a

ss
uj

et
tis

 : 
 

a)
 

D
yn

am
ita

ge
. 

b)
 

B
at

ta
ge

 d
e 

pi
eu

x 
et

 tr
av

au
x 

de
 c

ai
ss

on
. 

c)
 

R
ep

ris
e 

en
 s

ou
s-

œ
uv

re
. 

d)
 

E
nl

èv
em

en
t o

u 
af

fa
ib

lis
se

m
en

t d
'u

n 
su

pp
or

t s
ou

te
na

nt
 

to
ut

e 
st

ru
ct

ur
e 

ou
 te

rra
in

, q
ue

 c
e 

su
pp

or
t s

oi
t n

at
ur

el
 o

u 
no

n,
 s

i l
e 

tra
va

il 
es

t e
xé

cu
té

 p
ar

 l'
en

tre
pr

en
eu

r a
ss

ur
é.

 
 La

 p
ol

ic
e 

do
it 

co
m

po
rte

r: 
a)

 
un

 «
 P

la
fo

nd
 p

ar
 s

in
is

tre
 »

 d
'a

u 
m

oi
ns

 5
 0

00
 0

00
 $

;

b)
 

un
 «

 P
la

fo
nd

 g
lo

ba
l g

én
ér

al
 »

 d
'a

u 
m

oi
ns

 1
0 

00
0 

00
0 

$
pa

r a
nn

ée
 d

'a
ss

ur
an

ce
, s

i l
e 

co
nt

ra
t d

'a
ss

ur
an

ce
 e

st
 

as
su

je
tti

 à
 u

ne
 te

lle
 li

m
ite

.
c)

 
un

 «
 P

la
fo

nd
 p

ou
r r

is
qu

e 
pr

od
ui

ts
/a

pr
ès

 tr
av

au
x 

» 
d'

au
 

m
oi

ns
 5

 0
00

 0
00

 $
.

U
ne

 a
ss

ur
an

ce
 re

sp
on

sa
bi

lit
é 

co
m

pl
ém

en
ta

ire
 o

u 
ex

cé
de

nt
ai

re
 p

eu
t ê

tre
 u

til
is

ée
 p

ou
r a

tte
in

dr
e 

le
s 

pl
af

on
ds

 
ob

lig
at

oi
re

s.
 

A
ss

ur
an

ce
 d

es
 c

ha
nt

ie
rs

 / 
 R

is
qu

es
 d

’in
st

al
la

tio
n

La
 g

ar
an

tie
 d

'a
ss

ur
an

ce
 fo

ur
ni

e 
ne

 d
oi

t p
as

 ê
tre

 in
fé

rie
ur

e 
à 

la
 g

ar
an

tie
 fo

ur
ni

e 
pa

r l
a 

pl
us

 ré
ce

nt
e 

éd
iti

on
 d

es
 fo

rm
ul

ai
re

s 
B

A
C

 4
04

2 
et

 B
A

C
 4

04
7.

 
Le

 c
on

tra
t d

oi
t p

er
m

et
tre

 la
 m

is
e 

en
 s

er
vi

ce
 e

t l
'o

cc
up

at
io

n 
du

 p
ro

je
t, 

en
 to

ta
lit

é 
ou

 e
n 

pa
rti

e,
 p

ou
r l

es
 fi

ns
 a

ux
qu

el
le

s 
le

 
pr

oj
et

 e
st

 d
es

tin
é 

à 
so

n 
ac

hè
ve

m
en

t. 
Le

 c
on

tra
t d

'a
ss

ur
an

ce
 p

eu
t e

xc
lu

re
 o

u 
av

oi
r u

n 
av

en
an

t 
po

ur
 l'

ex
cl

us
io

n 
d'

un
e 

ga
ra

nt
ie

 p
ou

r l
es

 p
er

te
s 

et
 d

om
m

ag
es

 
oc

ca
si

on
né

s 
pa

r l
’a

m
ia

nt
e,

 le
s 

ch
am

pi
gn

on
s 

et
 s

po
re

s,
 le

 
cy

be
r e

t l
e 

te
rr

or
is

m
e.

 
La

 p
ol

ic
e 

do
it 

av
oi

r u
n 

pl
af

on
d 

qu
i n

’e
st

 p
as

 in
fé

rie
ur

 à
 la

 
so

m
m

e 
de

 la
 v

al
eu

r d
u 

co
nt

ra
t p

lu
s 

la
 v

al
eu

r d
éc

la
ré

e 
(s

'il 
y 

a 
lie

u)
 d

an
s 

le
s 

do
cu

m
en

ts
 c

on
tra

ct
ue

ls
 d

e 
to

ut
 le

 m
at

ér
ie

l 
et

 é
qu

ip
em

en
t f

ou
rn

i p
ar

 le
 C

an
ad

a 
su

r l
e 

ch
an

tie
r p

ou
r ê

tre
 

in
co

rp
or

é 
au

x 
tra

va
ux

 a
ch

ev
és

 e
t e

n 
fa

ire
 p

ar
tie

. S
i l

a 
va

le
ur

 
de

s 
tra

va
ux

 e
st

 m
od

ifi
ée

, l
a 

po
lic

e 
do

it 
êt

re
 m

od
ifi

ée
 p

ou
r 

re
flé

te
r l

a 
va

le
ur

 ré
vi

sé
e 

du
 c

on
tra

t. 

Le
 c

on
tra

t d
'a

ss
ur

an
ce

 d
oi

t s
tip

ul
er

 q
ue

 to
ut

e 
in

de
m

ni
té

 e
n 

ve
rtu

 d
'ic

el
le

 d
oi

t ê
tre

 p
ay

ée
 à

 s
a 

M
aj

es
té

 o
u 

se
lo

n 
le

s 
di

re
ct

iv
es

 d
u 

C
an

ad
a 

co
nf

or
m

ém
en

t à
 la

 C
G

10
.2

, 
« 

In
de

m
ni

té
 d

'a
ss

ur
an

ce
 »

 
(h

ttp
s:

//a
ch

at
se

tv
en

te
s.

gc
.c

a/
po

lit
iq

ue
s-

et
-li

gn
es

-d
ire

ct
ric

es
/g

ui
de

-
de

s-
cl

au
se

s-
et

-c
on

di
tio

ns
-u

ni
fo

rm
is

ee
s-

d-
ac

ha
t/5

/R
/R

29
00

D
/2

).

R
es

po
ns

ab
ili

té
 p

ol
lu

tio
n 

de
s 

en
tr

ep
ris

es
La

 li
m

ite
 d

e 
re

sp
on

sa
bi

lit
é 

do
it 

av
oi

r u
n 

pl
af

on
d 

éq
ui

va
la

nt
 à

 c
el

ui
 h

ab
itu

el
le

m
en

t f
ix

é 
po

ur
 u

n 
co

nt
ra

t d
e 

ce
tte

 n
at

ur
e;

 to
ut

ef
oi

s,
 la

 li
m

ite
 d

e 
re

sp
on

sa
bi

lit
é 

ne
 d

oi
t p

as
 ê

tre
 in

fé
rie

ur
e 

à 
1 

00
0 

00
0 

$ 
pa

r i
nc

id
en

t o
u 

pa
r é

vé
ne

m
en

t e
t 

su
iv

an
t l

e 
pl

af
on

d 
gl

ob
al

.

R
es

po
ns

ab
ili

té
 m

ar
iti

m
e

La
 g

ar
an

tie
 d

’a
ss

ur
an

ce
 d

oi
t ê

tre
 fo

ur
ni

e 
pa

r u
ne

 p
ol

ic
e 

d’
as

su
ra

nc
e 

pr
ot

ec
tio

n 
et

 in
de

m
ni

sa
tio

n 
m

ut
ue

lle
 e

t d
oi

t 
co

m
pr

en
dr

e 
un

e 
re

sp
on

sa
bi

lit
é 

ad
di

tio
nn

el
le

 e
n 

m
at

iè
re

 d
e 

co
llis

io
n 

et
 d

e 
po

llu
tio

n.
 

L'
as

su
ra

nc
e 

do
it 

êt
re

 s
ou

sc
rit

e 
au

pr
ès

 d
'u

n 
m

em
br

e 
du

 
gr

ou
pe

 in
te

rn
at

io
na

l d
e 

so
ci

ét
és

 d
'a

ss
ur

an
ce

 m
ut

ue
lle

, o
u 

av
ec

 u
n 

m
ar

ch
é 

fix
e,

 e
t l

e 
m

on
ta

nt
 n

e 
do

it 
pa

s 
êt

re
 in

fé
rie

ur
 

au
x 

lim
ite

s 
fix

ée
s 

pa
r l

a 
Lo

i s
ur

 la
 re

sp
on

sa
bi

lit
é 

en
 m

at
iè

re
 

m
ar

iti
m

e,
 L

.C
. 2

00
1,

 c
h.

 6
. L

a 
pr

ot
ec

tio
n 

do
it 

co
m

pr
en

dr
e 

le
s 

m
em

br
es

 d
'é

qu
ip

ag
e,

 s
'ils

 n
e 

so
nt

 p
as

 c
ou

ve
rts

 p
ar

 
l'a

ss
ur

an
ce

 c
on

tre
 le

s 
ac

ci
de

nt
s 

du
 tr

av
ai

l d
u 

te
rri

to
ire

 o
u 

de
 

la
 p

ro
vi

nc
e 

ay
an

t j
ur

id
ic

tio
n 

su
r c

es
 e

m
pl

oy
és

. 
La

 p
ol

ic
e 

do
it 

re
no

nc
er

 à
 to

ut
 d

ro
it 

de
 s

ub
ro

ga
tio

n 
co

nt
re

 le
 

C
an

ad
a,

 re
pr

és
en

té
 p

ar
 T

ra
va

ux
 p

ub
lic

s 
et

 S
er

vi
ce

s 
go

uv
er

ne
m

en
ta

ux
 C

an
ad

a,
 re

la
tiv

em
en

t à
 to

ut
e 

pe
rte

 o
u 

do
m

m
ag

e 
au

 n
av

ire
, p

eu
 e

n 
im

po
rte

 la
 c

au
se

.

R
es

po
ns

ab
ili

té
 a

ér
ie

nn
e

La
 g

ar
an

tie
 d

’a
ss

ur
an

ce
 d

oi
t i

nc
lu

re
 la

 re
sp

on
sa

bi
lit

é 
aé

rie
nn

e 
po

ur
 le

s 
bl

es
su

re
s 

co
rp

or
el

le
s 

(y
 c

om
pr

is
 le

s 
bl

es
su

re
s 

su
bi

es
 p

ar
 le

s 
pa

ss
ag

er
s)

 e
t l

es
 d

om
m

ag
es

 
m

at
ér

ie
ls

 d
'u

n 
m

on
ta

nt
 m

in
im

um
 d

e 
5 

00
0 

00
0 

$ 
pa

r i
nc

id
en

t 
ou

 p
ar

 é
vé

ne
m

en
t e

t s
ui

va
nt

 le
 p

la
fo

nd
 g

lo
ba

l.


